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Elvégeztetett . . .
E lv é g e z te te t t .  A  k é p v is e lő h á z a t  f e l 

o s z la t tá k ,  h o g y  „ a  n e m z e t  és k i r á ly  
k ö z ö t t  a z  e g y e té r té s t  h e ly r e á l l í t s á k ! “

A z t  a z  e g y e té r té s t ,  a m e ly e t  a z  u ra l  
k o d ó  m o s t k e re s , n em  le h e t  m e g ta lá ln i ,  
m e r t  le h e te t le n n e k  b iz o n y u lt  a  k ir á ly i  
a k a r a t  és a  n e m z e ti a k a r a t  k ö z ö t t  Ö r
v é n y lő  á th id a lá s a . E z  a  v á ls á g  o k a  és 
ez lesz a  v á ls á g  o k a  m in d a d d ig ,  a m ig  
ez a z  á th id a lá s  b e c s ü le te s e n , ő s z in té n  
és ig a z á n  s ik e rü ln i n em  fo g . A r a n y -  
ig a z s á g  a  tró n b e s z é d , a m ik o r  m e g á l la 
p í t ja  a z t ,  h o g y  e z  az  e g y e té r té s  m e l lő z 
h e te t le n  a  n e m z e t i é rd e k e k  s z e m p o n t já 
b ó l. D e  n e m  k is e b b  ig a z s á g  a z  s e m , 
h o g y  a n e m z e t é r d e k e it  a  n e m z e t i k í 
v á n s á g o k  k é p v is e lik  le g te l je s e b b e n . A z  
is n y i lv á n v a ló ,  h o g y  a  n e m z e ti k ív á n 
s á g o k  te lje s íté s e  n em  ü tk ö z ik  sem  a  
k ir á ly i  h á z , sem  a  m o n a r k ia  k é t  á l la 
m á n a k  é r d e k e ib e .  E l le n k e z ő le g ,  a m e n n y i
b e n  M a g y a r o r s z á g  g a z d a s á g i és p o l i t ik a i  
e re jé n e k  g y a r a p ítá s á t  id é z n é k  e lő , a 
d in a s z t ia  s a já t  é rd e k é b e n , s z in te  p a r a n 
c s o ljá k  a  m in é l h a m a r á b b  és m in é l  
tö k é le te s e b b  m é r té k b e n  v a ló  te lje s íté s t.  
H a  M a g y a r o r s z á g n a k  n e m  v o ln á n a k  m e g  
a z o k  a  k ív á n s á g a i,  a m e ly e k  m e g  v a n 
n a k , a  d in a s z t iá n a k  ö n m a g a  ir á n t  v a ló  
k ö te le s s é g e  v o ln a , h o g y  a z o k a t  e g y e n 
k é n t  rá n k  e rő s z a k o lja .

É s  i t t  e lő té r b e  lé p  a  t ró n b e s z é d  e g y  
m á s ik  p a s s zu s a . A z ,  a m e ly  a z t  p a n a 
s z o lja , h o g y  a p a r la m e n t  m u n k a k é p e s 
s é g e  m e g a k a d t .  Ig a z .  H a n e m  ig a z  a z  
is, h o g y  a  p a r la m e n t  tö b b s é g e , a m e ly  
a  n e m z e t a lk o tm á n y o s  a k a r a tá t  k é p 

v is e lte , a le g s z e ré n y e b b  m a g y a r  ig é 
n y e k  te lje s íté s é n e k  szü kség esség ét sem  
tu d ta  a  b é c s i h a ta lm i k ö rö k k e l m e g 
é r te tn i és a z o k  m e g v a ló s u lá s á n a k  u t-  
já b ó l  a  k ir á ly  e lle n k e z ő  a k a ra tá b a n  re jlő  
n a g y  a k a d á ly t  e lh á r íta n i.  I ly e n  k ö r ü l
m é n y e k  k ö z ö t t  a  v ilá g  m in d e n  p a r la 
m e n tje  b e s z ü n te tn é  a m u n k á t, m e r t  ez  
a p a r la m e n tá r iz m u s  cső d je .

E g y  d o lo g  a z o n b a n  b iz o n y o s . B á r  
m i tö r té n jé k  is a  k ü s z ö b ö n  á lló  v á la s z 
tá s o k o n , a z  u r a lk o d ó n a k  m e g  k e ll é r 
te n ie  és é r té k e ln ie  ke ll a n e m z e ti a s 
p ir á c ió k a t .  K e l l .  M e r t  k ü lö n b e n  s e m m i 
e g y é b  n em  k ö v e tk e z h e t ik ,  m in t a z , h o g y  
a z  u j p a r la m e n t  m u n k á lk o d á s a  u g y a n 
a z o k b ó l a z  o k o k b ó l  szű n ik  b e , m in t  a  
m e ly e k  a  fe lo s z la tá s b a  k e rg e t té k  a s z é l
n e k  e re s z te t t  o rs z á g g y ű lé s t .  £ s  m iv e l a  
n e m z e ti k ív á n s á g o k  és a  n e m z e ti a k a r a t  
v á lto z n i  a l ig h a  fo g n a k , a z  á lla m fe n s é g  
m á s ik  fa k to r á n a k  k e ll  e n g e d n ie , h a  ig a z  
és ő s z in te  a  tró n b e s z é d  a m a  p a s s zu s a , 
a m e ly  a  k i r á ly  és a  n e m z e t k ö z ö tt i  
e g y e té r té s t  á l l í t ja  o d a  a p r o d u k t iv  jö v ő  j 
fe lté te lé ü l.

A Józsefváros ügye.
— Jíem  lesz házbéradókörzet. —
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A Józsefváros lakóiról — úgy látszik — 
elmúlik mégis a túlterheltetés veszeeelme.

Szóvá tettük ezen a helyen ezt a méltány
talanságot, hogy a zombori pénzügy igazgató
ság ráküldött a városra egy rendeletet, amely 
most a Józsefváros, tehát a jobbára a ke- 
vésbbé módos, szegény emberek által lakott 
városrészből házbéradókörzet lesz. Hogy mit 
jelentene a Józsefvárosra, ha ez a rendelet

érvénybe jutna, életbe lépne, azt talán nem is 
igen kell mondanunk. Hiszen kifejtettük ezt 
már ehelyütt néhányszor. A háztulajdono
sokra és igy közvetve az összlakosságra 
nézve is szinte elviselhetetlen terhet képezne.

Ez ellen az igazságtalanság ellen tiltakoz
tunk mi annak idején és követeltük, hogy a 
Józsefváros megterheltetését minden módon 
el kell kerülni

A város meg is felebbezte a pénzügyigaz
gató határozalát. Ebben a felebbezésben vilá
gosan és kézzelfogható adatokkal bizonyította, 
hogy a Józsefváros nem tartozhatik a házbér
adókörzet alá. Nem tartozhatik oda, mert az 
adótörvény által előirt követelmények nin- 
csennek ott meg. A törvény azt mondja, 
hogy házbéradókörzetet képez az a közigaz
gatási kerület, (városrész,) amelyben az ösz- 
szes lakrészeknek a Jele, vagy a felénél több 
bérbe van adva. Az adóügyi tanácsnok által 
személyesen megejtett újabb és tüzetes hely
színi szemlénél megállapították, hogy a felénél 
kevesebb van bérbe adva.

A felebbezést felülbírálta a pénzügyminisz
ter és mielőtt abban véglegesen döntene, 
újabb helyszini szemlét rendelt el. Ezt a 
helyszíni szemlét ezen a héten ejtette meg a 
pénzügyigazgatóság kiküldötte és tényleg 
beigazolnak látta a felebbezésben felhozott 
adatokat.

így tehát kétségtelen, hogy a Józsefváros 
nem fog házbéradó alá esni és a polgárság 
meg lesz kiméivé a túlterheléstől.

Üzérkedés a piacon. 
Dupla helypénz.

A mai posta érdekes levelet hozott. A levél 
világosságot vet a mi piacunkon uralkodó 
tárthatatlan és fejetlen állapotra.

Ezer okunk van a piac drágasága miatt 
panaszkodni. Nem egy okára mutattunk reá. 
Csak nemrégiben említettük meg e helyütt, 
hogy a drágaságot lényegesen idézi elő az a
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körülmény is, hogy a szabadkai baromfi- 
kereskedők lepik el a piacot es mar kom de -
előtt lefoglaloznak, összevásárolnak mindent, 
ami a heti vásárra kerül. Annyira mentek mar 
az idegen baromfikereskedők bátorságuk bari,
hogy mór abban a z  időben is foglalozmtk e

‘ r . , , r , í v cin ben van azbaromhkat, amiivor n> -1V j
elővásárlási tilalom ideje.

Ez mindenesetre egy lényeges oka a im 
piacunk remlezetlensegének. Láttuk más okait 
is a drágaságnak, de arra, amit a mai postán 
érkezett levél velünk tudat, igazán nem gon
dolniuk. Arról van szó, hogy a falusi termelők 
le;,.obbje dupla helypénzt fizet Baján.

Hihetetlen dolog es a level Írója szerint 
mégis igaz. Az első es jogosult helypénzt a 
vám- és helypénz bérlőnek fizeti a vidéki 
termelő. A másodikat és pedig a nagyobbat 
már másoknak.

A leveliró szerint ugyanis úgy áll a dolog, 
hogy a bajai kofák a heti vásári napokon 
kora reggel nagy darab helyeket foglalnak le 
es megszállják azokat. Amikor megérkeznek 
a vidéki termelők, nincsen helyük, ahol ki
rakodjanak. Erre megindul az a l k u  a kofák 
es a termelők között. Valóságos üzérkedések 
folynak — állítólag a helyekkel és a vi
dékiek készpénzzel fizetik meg a kofáknak 
az átengedett helyet. Ha ez igaz, úgy a bajái 
piacon dupla helypénzt fizetnek a vidékiek, 
amely dupla helypénzt végeredményében a
fogyasztók fizetik meg.

Ajánljuk az ügyet a rendőrség figyelmébe. 
Vizsgálja meg. Ha a levélben foglalt állítások 
tényleg feimálUnak, úgy meg kell azokat 
torolni és meg kell azokat szüntetni.

A  re n d ő rs é g  k ü lö n  ben nag y b u zg  a 
lo m m a l n y o m o z . M e g id é z e tt  hot volt. n ap  
v is e lő t, d e  az idézést csak JA lé n y t b ú 
zán nk 1 h e tt la- b cs iít a P o ió tiV  i l  c
b u jtá s -a l v á d o ljá k  /V m in is z te re k rő l n y o lc  j

í • , .p V a lv a  ú ja b b  lá t le le te t  v e s zn e k  fe l. 
hoc1 y  m e g á lla p íts á k  Vájjon s ú ly o s , v a g y  
W m n v ii te s tis e rtés  tö rte id  e?

! Az Aetna kitörésé.
K a  rim á b ó l je le n t ik ,  h o g y  az A e tn a  

k itö r t  a lá v a  veszed» lm es g y o rs a s á g -  
j g a l k ö z e le d ik  k é t kis kö zség h ez A  lá v a  j 
1 e d d ig  e lp u s z t íto tt  tö b b  szőlős k e r te t  és 

szám os ú t já b a  eső ha at. M e g  á llap i»  ot 
tá k , h o g y  tíz k r á te r  van m ű k ö d é s b e n .

N  A F  í < rlÁ

Telefonhirek.
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k p o l i t i k a i  h e l y z e t .
Ováció Hódervárynak.
A parlamenti dobálás.

A  n em zeti m u n k a p á rt ia k  k ia k a r já k  
a k n á z n i a  k e p v is d ő h á z  u to lsó  ülésén  
tö r té n t b o trá n y o k a t a  m a g u k  h as zn á ra  
S z e rv e z te k  a fő v á ro s b a n  e g y  e ze r ta g ú  
m e tin g e t, a m e ly  h étfőn  o v á c ió t  fog  
re n d e zn i a m in is z te re ln ö k n e k

K h u e n  H é d e rV á ry  ma e lu ta z o tt  hé- 
d t v á i i  b u to k .u a , ah o n n an  iiétfŐ n \ i s  - 
szate; B u d a p e s ire , h o g y  az 1 0 0 0  ta g ú  
m e tin g  ü d v ö z lé s e ; tv  e g y  .

A  p a r la m e n ti d o b  d ú sb an  m a tö b b  
tan ú t h a llg a to tt  k i a re n d ő rs é g . E ze k  
k ö zö tt Merne és N y e g r e  k é p v i.-e lő k e l is, 
a v a llo m  ok kö zö  l v a n  F iL  < ssen  h ir 
la p iro , a k i le g h a tá ro z o tta b b a n  m e g c á  
to lja  a z t a h rt, m in th a  ö tu d ta  v o ln a , 
h o g y  a Justh p á r t  kés.-ül v a l m ire  a 
m in is z te re k  e llen .

Rajk és Raisz. A Nap mai számában ol
vassuk a következő érdekes históriát: Rajk 

I Aladárral az történt, hogy táviratot kapotti * *■ (
I — Khuen-Hédervárytól. A függetlenségi es j 
j negyvennyolcas pártnak ez a kitűnő tagja j 

nem tudott hová lenni a csodálkozástól, mert 
; a táviratnak ez volt a szövege:
j Holnapi foelvonulásra kiraalyi vaarba biz

tosan elvaarlak, fofeltetlenuel számitok rnegje- 
J lenesedre.

Khuen-Hedervaary.

Rajk Aladár forgatta a táviratot, forgatta 
! egyszer, kétszer, tizenötször, forgatta több-
I

szőr, de nem értette a dolgot. Azt hitte, va
laki rossz tréfát csinált vele. A Just-párt kör- 
helyiségében azután azt tanácsolták neki ba-

• i

rátái, hogy járjon utána a főpostán, hol ad
ták fői a telegrammot ? Fönn is járt a posta- 
igazgatóságnál és kiderült, hogy a táviratot 
a miniszterelnök

»Raisz Aladár szepesszombati inungó- 
párti képviselőnek, az alkotmánypárt volt 
tagjának«

j küldte és Raisz helyett Rajk Aladárnak kéz
besítettek.

így most már értjük azt a kis félreértést 
is, amely a budapesti lapokba csúszott. Azt 
irta némely lap, hogy a budai várban Rajk 
Aladár volt. Pedig tényleg Rais  ̂ Aladár volt 
kiváncsi a trónbeszédre.

Drescher Gyula gyasza. Drescher Gyulát, 
a függetlenségi párt illusztris elnökét és csa
ládját súlyos csapás érte. Folyó hó 23-án 
ejjeh l urakor hunyt el Drescher Gyuláné 
úrasszony édesanyja, özv. Húsvétit fstvánné 

i szül. Schmidt Mária úrasszony életének 74.
I évében Zoniborhan A megboldogult, köztisz- 
i teleiben állott mutronut ma délután kisérik 

örök nyugalomra általánosan megnyilvánult 
nagy részvét mellett.

A gyászoló család a következő gyászjelen
tést adta ki:

Alulírottak a legmélyebb fájdalomtól meg
tört szívvel jelentik, hogy a szeretett édes 

í jé* anya. illetve nagyanya, dédanya, sógornő 
és anyós özv id. liusvéth István né szül. 
Schmidt Mária folyó évi március hó 23-án

éjjeli 1 órakor, életének 74-ik évében rövid 
szenvedés és a halotti szentségek ójtatos fel
vétele után jobblétre szenderült. A megbol
dogultnak földi maradványai folyo évi már
cius hó 24-én délután 5 órakor fognak a 
gyászházban (Deák Ferenc-körút 22. sz.) a 
rom. kath. egyház szertartásai szerint beszen
teltetni es azután a szent Rókus temetőben 
levő családi sírboltba örök nyugalomra he
lyeztetni. Lelke üdvéért az engesztelő szent
mise-áldozat folyó évi április hó 13-án d. o.
9 órakor fog a helybeli tóm kath. plébánia- 
templomban a Mindenhatónak heimitattatm. 
Zom bor, 1910. évi március hó 23-án. Áldás 
emlékének, béke hamvainak.

Vegtisztesség. Tegnap délután kísérték 
örök nyugalomra az oly korán elhunyt itj. 
Wagner Antalné úrnőt. A végtisztességen 
általános és nagy részvét nyilvánult meg. A 
sorscsapástól sújtott család nagyszámú isme
rősei es jóbarátai jelentek meg, hogy a meg
boldogultat elkísérjék utolsó útjára, hogy 
utolsó istenhozzádot mondjanak az elköltö- 
zöttnek.

A család a következő gyászjelentést adta ki:
Alulírottak, úgy a maguk, mint kiterjedt 

rokonságuk nevében, testben lélekben össze
törve, jelentik, hogy a legforróbban szeretett 
hitvestárs, a drága, felejthetetlen anya es 
gyermek, testver, sogornö: jfj. Wagner An
talné Sebestyén Vilma e ho 22-én délelölt fel 
11 órakor, hosszas szenvedés után elete 39-ik 
és legideálisabb családi életének 20-ik évében 
csöndesen elhunyt az Úrban. Drága halottunk 
földi maradványai folyó hó 23-án, sze dán 
délután 5 órakor fognak a gyászházból (  ̂oth 
Kálmán-utca 11 -ik szám) a Szent Rókusról 
nevezett temetőben az örök enyészetnek át
adatni. Az engesztelő szentmise áldozat folyó 
ho 23-án, szerdán reggel 9 órakor fogják a 
Szent Ferenc-r. Templomban a Mindenható 
Istennek bemutatni. Baja, 1910. évi március 
22-én. Áldás és béke legyen a drága halott 

1 emléke fölött! lfj Wagner Antal férj. Sebes
tyen Ferenc és neje szülők. Dr. Nyilasi La- 
josné Sebestyen Juliska, Sebestyén Károly 
testvérek. Wagner Ilonka, Wagner Mariska, 
Wagner Sándor, Wagner Bandi,. Wagner 

j Bözsike gyermekei. Wagner Sándórné Bogo- 
i vits Etelka sógornő. Wagner Sándor, Dr. 
i Nyilasi Lajos sogorok.

Kiuevezés. A pénzügyminiszter Sánc Ignác 
bajai m. kir. adóhivatali ellenőrt a bajai kir. 
adóhivatalhoz pénztárnokká nevezte ki.

Uj ügyved. Dr. Reiser Péter bajai földink
tegnap sikerrel tette 1c a budapesti ügyvéd- 
vizsgáló bizottság előtt az ügyvédi vizsgát. 
Reiser dr. Baján telepszik' le.

Mulatság. A Bajai Ipartestület a Körrel 
egyetemben könyvtára javára, 1910. március 
ho 28-án hús' ét másnapján este 8 órakor, 
saját háza összes termeiben szinlelőadással 
egybekötött jotékoilycélú zártkörű táncestélyt 
rendez. Belépő-jegy: J. hely 2 K. 11. hely 1 K 
60 fül. Állóhely 1 K. Este minden jegy 40 
fillérrel több. Jegyek előre válthatók Fischer 
Béla és László Károly uraknál. Főpróba már
cius hó 27-én délután 4 és fél órakor. •—, 
Belépő-dij 30 fillér. Műsor: »A Páholy.« Bo
hózat 3 felvonásban. Irta Laufsz Károly és 
Kraatz Kurt. Magyarosította Kabos Ede. Sze-

Gvümfefa-karbo « v u ls l  jjpp
(törvénv esen védve.)w  9

Legnagyobb mértékben vízben oldható, biztosan gyógyítja

gyümölcsfák, bokrok Mb. valamennyi betegségeit
k ü l ö n ö s e n  r á k ,  ü s z ő k ,  ^ u m m i f o l y a s  s t b .  b a j o k a t «

*’’“G.ci-.toí'Saggal elpusztít vér-, level- es uajzs-Wüt, • lnmtérget s b. es megöli valamennyi gyümölcsférget, hernyót és azoknak petéit, 
Megakadályoz minden gomba- es penészképzö-Jóst, valam int más ártalmas burjánzásokat. Mcggyógyit minden kéregbetegséget és regenerálja 
öreg fáknak kerget. Hat a növésre, lo.mz. a a nedvkeringést es előmozdítja a termőképességet. Leghatásosabb, védelem vadnak és egerek-

nt\í pusztítása ellen, melyek faiskolákba belopództak.
Számos elismerés bizonyltja, hogy 
a gyakorlatban legjobban bevált. M T

Egyedüli elárusító Bácsbodrog vármegyére:
D R E S C H E R  G Y U L A  B A J A . ■ a a s
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mélyek: Lipóczy Jozsias, gyáros Bogdán
Mihály, Klára, a felesége Szerletits Etuska, 
Lili, leányuk Köbling Annuska, Kéry Annuska, 
Lip(3czy unokahuga Hajósovits Karóim, Hidas 
Báiint László Károly, Éva, született Lipóczy, 
Utry Ilus, Csíz Pepi ügynök Herbeck Imre, 
Dinszky Cézár Bárdos Vilmos, Paludán Mó
zes, birtokos, ifj. Gergely János, Paludánné 
Soltész Margitka, F'öldes Dénes, épitész Köb
ling Kálmán, Borbála, Hidasék szakácsnéja 
Balázs Juliska, Rendőr Molnár Ferenc, Szolga 
* # * Történik a fővárosban. Rendező: László 
Károly.

Id eg esség , le v e r ts é g  és b á g y a d t -  
s á g  j e l l e m z i k  a z t  az  e m b e r t ,  a k in e k  
e m é s z té s e  n em  s z a b á ly o s . H a  r e g g e le n -  
k in t  é h g y o m o r r a  fé l p o h á r  F erencz  
J ó z s e f - k e s e r ü v i z e t  is z u n k , e m é s z té s ü n 
k e t v a ló b a n  é s zs ze rű  e ljá rá s s a l r e n d e z 
tü k , m e r t  n e m  k ív á n a to s  m e llé k h a tá s  
s o h a  n e m  m u ta tk o z ik  és n e m  o k o z  e l 
d u g u lá s t ,  m in t a  le g tö b b  k ö z ö n s é g e s  
e m é s z tő s z e r . H a  n em  a k a ru n k  c s a ló d n i,  
el k e l l  o lv a s n i az  ü v e g e i m  k é t ,  h o g y  
c s a k u g y a n  az  o r v o s ila g  a já n lo t t ,  v a ló d i  
„ F e r e n c z  J ó z s e f*  rk e s e rtt v iz e t  k a p j u k ,  
m e r t  e z t a c ím k é t  s o k a n  u tá n o z z á k .

Rum és likőrök k é s z tlé s e  h á z ila g . 1 0 0  —  
2 0 0  p e rc e n t  m e g ta k a r ítá s ,  5 0  f i l lé r  e g y  j 
a d a g  le g f in o m a b b  r u m -k iv o n a t ,  v a g y  
l ik ő r  k iv o n a t  b á r m e ly ik e .  H a s z n á la t i  u ta 
s ítá s o k  és p ro s p e k tu s o k  in g y e n  b á r k i 
n e k  d í j ta la n u l  re n d e lk e z é s é re  á l la n a k .  
K a p h a tó  e g y e d ü l  Gyarmati E m il  g y ó g y 
s z e r tá rá b a n  B a já n .

a  v á ro s i b é r h á z b a n , a V itz th u m -fé le  

ü z le t tő s z o m s z é d s á g á b a n , a zo n n a l k ia d ó .

B ő v e b b  fe lv ilá g o s ítá s t  n y ú jt  

IF J  W A G N E R  A N T A K  k ö n y v k e re s k e d ő

J <5 k a  i M ó r - u t c  a 14.  s /  á  m u

s z a b a d k é z b ő l a z o n n a l e la d ó . B ő v e b b  
é rte s íté s  k a p h a tó  D r .  N y ir a t y  János

ü g y v é d i  iro d á já b a n .

*****

y O O  G R  KA R 0  LY.
K ÍRiióhivatb.

NÁNAY LAJOS
könyvnyomdája.

Csanki Imre
hódmezővásárhelyi kutmester

tu d a t ja  a n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g g e l,  
h o g y  a t y ja  c é g é b ő l k iv á lv á n  ö n á lló s í
to t ta  m a g á t  és a já n lk o z ik  m in d e n n e m ű  
k ú tk é s z ité s i és re n o v á lá s i m u n k á ra , v a
la  m in t artézi, mü és JVCorthon-féle kutak
k é s z íté s é re , n e m k ü lö n b e n  k is e b b  és 
n a g y o b b  té g la  k u ta k  é p íté s é re  a le g m é r -

s é k e lte b b  á r a k  m e lle ti.

C im :  C S A N K I  I M R E
a r té z i k ú t fú ró  v á lla la ta  

H ó d m e z ő v á s á r h e ly ,  K ir á ly s z é k  u t  3 5 .

% % % % % % % % % % % % % % % % (&

V a u  s '«»roncséin a  n a g y - r .le in ü  k ö zö n
* mf

s é g n e k  s z iv e s  tu d o m á s á r a  ju t ta tn i ,  h o g y  
v ilá g h írű  M ü n c h e n i P a u la n e r  s ö r fő z d é b ő l

m á rc iu s  hó  v é g é ig ,  
n a p o n ta  frissen  c s a p o lt

aivaior sör
lesz  k a p h a tó .

1 pohár 4 0  fillér .
T e l je s  t is z te le tte l

Preimájer Pál
Casino vendéglős.

$ % % % % % % % % % % % % % % % *

11 "" .w .A  fr ««> U i l A T r , N«

Legfinomabb 
(nyolc éves) 
t i s z t a

telfilun azám« . SOI. 
Kiadóhivatal tbioíon gzárua: 115.

l i te re s  ü v e g e k b e n  k a p h a tó  3  k o r o n á é r t

Drescher Gyulánál Baján.

9 9 9 9 9 9 — — m m * —

NYÍLT TKU
Kz tw  rovatokban közűitekért a szerkesztőség nem vál

lal felelősséget.
oessrss

A b aja i h írlapokban , v a la m in t  

u tc a i h ird e té s e k b e n  M ittler  I. o tta n i
c ip ő k e re s k e d ő

JKobrafi-cipőfi
á ru s ítá s á t h ird e t i .

K i je le n t jü k ,  h o g y  n e v e z e tt  c é g n e k  

m ár 4  év  óta  árú t nem  s z á l l í 
to ttu n k  és nem  is  fogu n k  s z á l l í 
ta n i. M i t t le r - c é g  re k lá m  c é ljá b ó l b e s z e r 

z e tt  e g y  ú jv id ék i cipő d e ta ilk e -  
resk ed ő n él k ö r ü lb e lü l  3 5 0  korona
é r té k ű  K obrak-cipőt és e z e k e t m o s t

á r ú b a  b o c s á jt ia .
É r te s í t jü k  B a ja  v á ro s  n. é. k ö zö n s é -

»

g é t, h o g y  g y á r tm á n y a in k  k izá ró la g  
eg y ed e lá ru  s i l ó n k n á l

LÁ Z A K  SÁ M U E L  cég ű é i
k a p h a tó k  és g o n d o s k o d u n k  a r r ó l ,  h o g y  j 

m in d e n k o r  a legn agyob b  v á la sz 
ték b an  á l l ja n a k  a  t. v e v ő k ö z ö n s é g

re n d e lk e z é s é re .

Kobrák Cipőgyár Vácz.

L e g k itű n ő b b  és le g o lc s ó b b  á rb a n

Parfümöket,
Púdereket és 

Pipere szappanokat
ajánl

Gstkós £  ászló illatszertára
SJaján,

a p lé b á n ia - te m p lo m m a l s z e m b e n .

Szeszgyári segéd - könyvelő
a já n lk o z ik  iro d a i,  v a g y  g a z d a s á g b a n  

e lő fo rd u ló  á llá s  b e tö lté s é re .
C im  : a  k ia d ó h iv a ta lb a n

*.

I tT K »UU«* UWvUltUnrAUteK'Vft /V > »*..»

Acker mann János műszövészete.

Wertheim pénzszekrény
( I I .  s z á m ) k itű n ő  k a rb a n ,

I r o  m á n  f  s z e k r é n y
te ljese n u?,

í r ó a s z t a l

V a n  s ze re n c s é m  a n a g y é r d e m ű  k ö -e )  mf

zö r.s é g  s z iv e s  tu d o m á s á ra  h o z n i, m is z e 
r in t  K é s m á r k o n  és e g y é b b  ip a r i  v á ró *  
s o k b a n  és g y á r a k b a n  te l t  ta n u lm á n y  
v itá m ró l s z á m o s  u j m in tá v a l h a z a é rk e z 
te m  és ig y  a n a g y é rd e m ű  k ö zö n s é g  
ig é n y e it  a ie g fo k o z o t íu L b  m é rv b e n  m ű 
vé sz i m in in k i a: k ie lé g íth e te m .

M ü s z ö v é s z e te tn  az ú jo n n a n  é p íte tt  h á 
z a m b a n , g r ó f  S z é c h é n y i u tc á b a n , a B a rc s 
ik] telken, W illm a n  m é rn ö k  ú rra l szem

szintén ig>jn jó ka r n a n ,

Egy Sieier-kocsi
k ifo g á s ta la n  k a r b a n ,

b tn  van.
A  n. >

k é ri

c 1 a d ó.

kö zö n s é g  s/ive.-. p á r t lo g á s á t

k itű n ő  t is z te le t te l :

C im  a k ia d ó h iv a ta lb a n .

äoket'mann János
miíszövö.
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Értesítés.

Megérkeztek a tavaszi 
CIPŐ KÜLÖNLEGESSÉGEK'

i a r A konkurencia is

Bajai Kereskedelmi és Iparbank
az élei láziosilnssa

k a p c s o la to s

b e t é t i'i z le  t e  t
ü z le tág a i k ö zé  b e v e z e tte  és e cé lb ó l a 
H o lla n d i É le tb iz to s ító  R é s zv é n y

g a l lé p e tt ö sszekö tte tésb e .

JRz üzletág lényege a következő:
A  b e lep n i s zá n d é k o zó  k ö te le z i m a g á t

koronás
heti részletek fizetésére.

A  b e fize téseke t nem  k e ll fe lté tle n ü l he
tenként e s zk ö zö ln i, e s e tle g  tö b b  ré s z le t  
is le fize th e tő  e lő re . E z z e l k a p c s o la tb a n  
m in im ális  p ó td ij e lle n é b e n  e g y s ze rs m in d

é le té t is b iz to s ít ja .

üwr

m r

D * r

ax r

KOBRÁK
C IP Ő T

mint világhírűt ismer el.

Kizárólagos gy ári-raktár:

LÁZÁR SÁMUEL
látszerésznél.

Megérkeztek a tavaszi 
CIPŐ KÜLÖNLEGESSÉGEK I

é o elíelíéoel
a m ik o r  is az 1 kotDtlás h e ti b e fize tés  
k a m a to s  k a m a ta iv a l e g y ü tt  1000 koro
nára nő fe l, ezt a  te lje s  ö sszeg e t, v a g y is

1000 koronát
ké zh ez  k a p ja .

A m e n n y ib e n  a zo n b a n  már az első rész
let befizetése után elhaláloznék, az egész

1000 korona "TBC.
h a la d é k ta la n u l k if iz e tte tik .

H a  a zo n b a n  a d ija k  b e fize té s é t b á rm ik o r  
b eszü n te tn é , úgg betétjét kamatos ka
mataival együtt, a kezelési dijak levo
násával, a SBajai Jíereskedelmi és 

Oparbanktól kezéhez kapja.
B e lé p h e tn e k

2 0 — 60 évig terjedő életkorban levők.
ü g y  <-‘g y  ü g y fé l

több 1000— 1000 koronás
je g y e z h e t.

A m id ő n  a n a g y k ö z ö n s é g  f ig y e lm é t az 
észszerű  ta k a ré k o s s á g  e m e  le g ú ja b b  
m ó d já ra  t is z te le tte l fe lh ív ju k , m ég  csak  
a z t je g y e z z ü k  m e g , h o g y  az o rs zá g  
m ás h e ly e in  lé te s íte t t  h a s o n ló  re n d s ze r  
a le g m e le g e b b  fo g a d ta tá s b a n  részesü lt 
es m a m á r m il l ió k ra  m e g y  a z  az ö sszeg , 
m e ly e t az o rs z á g b a n  ilv k é p e n  je g y e z te k

B ő v e b b  fe lv ilá g o s ítá s s a l  
szívesen  s z o lg á lu n k .

Bajai Kereskedelmi és Iparbank
B A J A

ÚJ v ilág ítás1
Legjobb, legszebb, legegyszerűbb.

Az Impregnit világítás fény hatásában felülmúl 
minden eddig létező világítást. — Szebb és 
sokkalta olcsóbb a petróleumnál, a légszesz

nél és a villany világításnál 
Magánlakások, vendéglők, kávéházak, szállo
dák, villák, kastélyok, istállók, pincék, udvarok

világítására

a  l e g a l k a l m a s a b b .
A készülék oly tetszetős, hogy szobadísznek 
is beválik. — A világítás és a készülék meg
tekinthető irodámban, a »Központi Szálloda«

épületében.
Robbanás vagy bármily veszély teljesen ki
zárva. A felszerelés, bevezetés és a készülék 
megszerzése aránylag c s e k é l y  befektetést

igényel.
Vidéken készséggel eszközlök próbavilágitást. 

Prospektussal és árjegyzékkel készséggel
szolgálok.

Tisztelettel

t^lauber S a lam on
egyedüli elárusító.

Lábizzadás elleni por 
I doboz ára I korona.

tételt is
jca
CD

Van szerencsém a t. közön
ség b. tudomására hozni, hogy 
számos vevőin óhajára a

világhírű
ca
XI-\ca
rvj
CD

M

CD

CD
gyártmányú cipőket is besze
reltem es azokat a mai naptól ^  I kezüve úgy férfiak, nők, vala- 

**" * mint gyermekek részére, min
denfele kivitelben, állandóan 
nagy választékban raktáron 
t irtom. 'Tisztelettel

Mittler I.
cipőárúháza

Szt-lstván-tér, városháza épület.

CD

CO
*03
XAL'X&
XX*rvjrxi

'XX3

Lábizzadás elleni por 
I doboz ára I korona.

— i~ i17»->iíinriftiéitfWfcfi »muhi
NyooidtoU Náaay Lajosnál Baján.

Kerékpárosok figyelm ébe!

Saját ellensége
az a kerékpáros,

aki kerékpárt vagy kerékpár alkatrészt
vásárol, mielőtt megtekintené

Schulhof Gyula
dúsan felszerelt k e r é k p á r  
és kerékpár alkatrész raktárát.

Olcsón, jói és előnyösen
csakis Schulhofnál vásárolhat,

Schulhof Gyula mechanikus
Budapesti-út 15. sz. (Kiegerl-féle ház) 

elvállal mindennemű kerékpár, varrógép és 
grammafon javítást kezesség mellett.

Varrógép, grammafon, grammafonlemezből
A megye legnagyobb raktára .

I T o l r in l f iA  m o n  I ITekintse meg!
Nincsen vásárlás i 
k ö t e l e z e t t s é g .

!

Értesítés
Alulírott okleveles női szabász és sz \bá- 

szati rajzolónő B a j á n  a »Bárány Szálloda« 
emeleti nagytermében f. évi április hó 1-től 
kezdve egy 4 heti

szabászati és rajztanfolyamot
nyit, melyre az érdeklődőket tisztelettel meg
hívja.

Legújabb tanítási rendszerem szerint, azok, 
kik ezen 4 heti tanfolyamot elvégzik, bármily 
ruha szabást avagy szabásrajzolást kifogás
talanul megtanulták.

A tandíj 25 korona, melynek fele a beira
tásnál, másik fele pedig a tanfolyam bevég
zésénél fizetendő. Ezen díjért a tanulók egy 
könyvet is kapnak, melyből a női szabászat 
és rajz főszabályai könnyen megérthető mó
dón tanulhatók.

A szükséges anyagok beszerzési áron nálam 
kaphatók.

Szives érdeklődést és tömeges látogatás, kér

TERÉZ
okleveles női szabász és 

szabászati rajzolónő.
Jelentkezhetni naponta F ischer és Lengyel 
gépgyáros cégnél és a »Bárány Szállodában«

április 1-től kezdve.

Gyakornok,
k in e k  s zé p  Írá s a  v a n , h e ly b e li  n a g y 
k e re s k e d ő  cég- i r o d á já b a  fe lv é te t ik ,  

írá s b e li a já n la to k  „ T ö r e k v ő “ je l ig é r e

a k ia d ó b a  k ü ld e n d ő k .

Biztos kereset.
K e l lő  b iz to s íté k  m e lle t t  s z á ll í to k  I.  rendű 
b á n á ti l is z te t  és te lje s  r a k o m á n y o k b a n  

sót. A já n la t o k a t  e  la p  s z e rk e s z tő s é g e

to v á b b it .




